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ניזאר קבאני* 

וריאציות על מאה מכתבי אהבה**

תרגום־עיבוד: אלמוג בהר

א.

הּ  בָּ דֵי לִכְתּב  כְּ אנִי רוצה לְהַמְצִיא שָפָה חדָשָה 
לּונִים לַאהוּבָתִי, אנִי רוצה לִנְסעַ הַרְחֵק מִן הַמִּ
שונִי. ר מִלְּ לְהַגֵּ פֵי סִפְרִיָתִי, אנִי רוצה  שעַל מַדְּ

ה גשם לָּ הַמִּ אנִי רוצה שָפָה שבָהּ אוּכַל לַחרז את 
הַיָרֵחַ, עִם עַצְבוּת ענָנִים אפרִים, עִם אבַק 

נְפִילַת עלֵי שַלּכת עַל הָאדָמָה  אֵב  כְּ עִם 
וְעִם חדש אֱלוּל.

ב.

אותו יום רְתָּ אותִי בְּ קַּ בִּ אשר  כַּ
מִימֵי חדש אדָר הָאדָמָה רָעדָה

עולָם. בָּ כּוכָב נָפַל אֵי־שָם 
בַש דְּ ת  הַיְלָדִים חָשְבוּ שהַכּוכָב הוּא עוּגִיַּ

שִים חָשְבוּ שהוּא צָמִיד עָשוּי יַהלומִים הַנָּ
מַיִם בָרִים חָשְבוּ שהוּא אות מִשָּ וְהַגְּ
מַיִם, וּבַשָּ אדָמָה  בָּ הַמְשורְרִים הִבִיטוּ 

וּבַגְבָרִים, שִים  נָּ בַּ יְלָדִים,  בַּ
ים: לִּ בַמִּ תְחִילִים  וְהִתְחִילוּ לִכְתּב שִירִים הַמַּ

דֵי לִכְתּב בָהּ לַאהוּבָתִי. כְּ אנִי רוצה לְהַמְצִיא שָפָה חדָשָה 

מגדולי המשוררים  נחשב לאחד  סורי.  ודיפלומט  מו"ל  )1998-1923(, משורר,  ניזאר קבאני  	*
הערבים בתקופה המודרנית. כתב עשרות ספרי שירה שתורגמו לשפות רבות. 

מאַה רסַאלַת חֻבּ, ביירות, 1970. 	**
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ג.

יַלְדֵי הָעולָם י את  דְתִּ לִמַּ
ת את שְמֵךְ לְאַיֵּ

וְשִפְתותֵיהם הָפְכוּ לְשִיחֵי תּוּת.
בְשִילִים עַל הָעֵצִים י את הַפֵרות הַמַּ הִזְהַרְתִּ
הם אַתְּ רְחוקָה. בָּ יָמִים  בַּ ק טַעְמָם  יִמְתַּ לְבַל 

יָפְיָהּ  רְאה את  י שלּא תַּ שְתִּ בִקַּ בָנָה  הַלְּ מִן 
הם שְפָתַיִךְ רְגָעִים בָּ בִּ וְאַרְצִי  מֵעַל עִירִי 

אֵינָן נושְקות לִשְפָתַי.
יִךְ לַּ לְתַּ תַּ חַם  פַּ סָרֵק את  י לִפְנֵי הָרוּחַ שתְּ עָתַרְתִּ

אַךְ הִיא סֵרְבָה בְאָמְרָהּ שהַזְמַן קָצָר
וּשְעָרֵךְ אָרךְ.

ד.

אנִי אוהֵב אותָךְ...
ךְ את מִשְחַק הַחִזּוּר וְלא אשַחֵק עִמָּ

ם... הַיָּ גֵי  דְּ יְלָדִים עַל  כַּ ךְ  חֵם עִמָּ לא אלָּ
ג אָדם לָךְ... דָּ
חל לִי... כָּ ג  דָּ

ים... חֻלִּ וְהַכְּ ים  גִים הָאדֻמִּ הַדָּ כָל  בְּ אחֳזִי 
וְהַמְשִיכִי לִהְיות אהוּבָתִי...

חִים... לָּ הַמַּ ירות, את  קְחִי את הַיָם, את הַסִּ
מְנוּ יַחַד לַּ מוּנות שצִּ ל הַתְּ כָּ קְחִי את 

וְהַשְאִירִי לִי רַק עֵינַיִם וְאצְבָעות... וּבְשָרִי  קְחִי את מַחְשְבותַי 
אנִי רַק מְשורֵר

רותַי... מַחְבְּ בְּ ל רְכוּשִי  כָּ
וּבְמַבַט עֵינַיִךְ...

ה.

בּדְוִי. כְתבת קַעקַע עַל זְרועו של  כִּ אנִי עוטה אותָךְ 
ל מִדְרְכות הָעולָם. כָּ ין  בֵּ רָה  ךְ בְלִי מַטָּ אנִי מְשוטֵט עִמָּ

עוּדַת מַעבָר אֵין לִי תְּ
כִיס מִכְנָסַי בְּ מוּנָה  וְאַף לא תְּ
י. מְתִּ יַלְדוּתִי לא הִצְטַלַּ מֵאָז 
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נּה צבַע עֵינַי, ל יום מִשְתַּ כָּ
חַת שֵן צומַחַת. עֳבִי שְפָתַי, שֵן תַּ

צְלֵמָה... אנִי לא אוהֵב לָשבת מוּל הַמַּ
טִי קְפוּאִים וּמַבָּ שגוּפִי  אנִי לא אוהֵב לָשבת כְּ

צְלֵמָה. פְתּור הַמַּ כַּ ינִים לִלְחִיצָה עַל  מַמְתִּ
יַלְדֵי הָעולָם דּומִים ל  כָּ

וְכָל מְעונֵי הָעולָם דּומִים
סְרֵק, יום יום הֵן מַחלִיקות י הַמַּ מו שִנֵּ כְּ

ל לַהנָאָה עַל שַערות הָעולָם וְהוּא מִתְרַגֵּ
אנִי הַיָשָן,  נִיזַאר קַבַּ בְּ י  וְלא תּוהה עַל גּורָלָם. מָאַסְתִּ

ד אותו  י בְמַסְעותָיו, אנִי אלַמֵּ מָאַסְתִּ
עות אחֵרִים,  לִכְתּב שָפָה חדָשָה, לָצֵאת לְמַסָּ

י...  מֵי הָעַצְבוּת שלִּ בְּ יעַ אותו  אנִי אַטְבִּ
שלּו... וְאשְתּה...
ם הוּא יִשְתּה... גַּ

ו.

עולָם בָּ לִנְדּד  י  החְלַטְתִּ
הּ נודדת הָרוּחַ  בָּ ית  י־חֻקִּ אותָהּ דּרךְ בִלְתִּ בְּ

פֳרִים. וּכְששּואלִים אותִי הַשוטְרִים  הַצִּ וּבָהּ נודְדות 
י  תָבְתִּ כְּ בוּלות עַל  גְּ בַּ הָעומְדִים 

דְרָכות ר לָהם עַל אַחַת הַמִּ אנִי מְסַפֵּ
רַכְתְּ לָאַחרונָה. דָּ עלֵיהן 

י את מִסְמָכַי וּכְשהֵם מְבַקְשִים מִמּנִּ
מוּנַת עֵינַיִךְ, חבִיבָתִי, אנִי מַרְאה לָהם את תְּ

יחִים לִי לָלכת. מַנִּ וְהֵם 
עִים, הֵם יודְעִים, חבִיבָתִי, שהַמְשֻגָּ

מִירָה לֵי הַשְּ הַמְשורְרִים וְהָאוהבִים נולְדוּ לִפְנֵי מִגְדְּ
יחִים לָנוּ לַעבר. אבָל עוד מְעַט מַנִּ ית וְהֵם עדַיִן  צְפִּ וּמִשְקְפות הַתַּ

קֻדּות הַחדָשות, הֵן עובְרות עַכְשָו יעוּ הַפְּ יַגִּ
וְגַם רוּחות וּבָאִינְטרְנט,  טּלגְרָף  בַּ

יג אַשְרות מַעבָר לִפְנֵי הַשּומְרִים.  יִצְטָרְכוּ לְהַצִּ
רוּחות. בְּ ם  גַּ יַתְחִילוּ לִירות  עוד מְעַט הֵם 
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י אותָךְ את שְמות הָעֵצִים דְתִּ לִמַּ אנִי 
יְלָה. לַּ בַּ רְצָרִים  הַצִּ י לָךְ את שִיחות  וְתִרְגַמְתִּ

תובות הַכּוכָבִים הָרְחוקִים כְּ י לָךְ את  נָתַתִּ
פר של הָאָבִיב. י אותָךְ לְבֵית־הַסֵּ וְרָשַמְתִּ

פֳרִים הַצִּ י אותָךְ את לְשון  דְתִּ לִמַּ
חָלִים. הַנְּ וְאת הָאָלפְבֵית של 

רות הַגשם מַחְבְּ בְּ י את שְמֵךְ  תַבְתִּ כָּ אנִי 
לֵי הָאֳרָנִים וְאִצְטְרֻבְּ וְעַל סְדִינֵי הַשּלג 

ר עִם הָאַרְנָבות וְהַשוּעָלִים לְדַבֵּ י אותָךְ אֵיךְ  דְתִּ וְלִמַּ
לה בָאָבִיב. וְאֵיךְ לְסָרֵק את צמר הַטָּ

רִים שלּא פֻרְסְמוּ פֳּ הַצִּ בֵי  אנִי הרְאֵיתִי לָךְ את מִכְתְּ
יִץ וְהַחרף הַקַּ י לָךְ את מַפּות  וּפִעְנַחְתִּ

ה לְמְדִי אֵיךְ צומַחַת הַחִטָּ דֵי שתִּ כְּ
הַיָרֵחַ... דֵי  ר החָלָב מִשְּ נִגָּ וְאֵיךְ 

מילים, מילים

ים  ים, מִלִּ שהוּא מַרְקִידֵנִי הוּא מַשְמִיעַ לִי מִלִּ כְּ
אַחַד הָענָנִים בְּ וְנוטְעֵנִי  חַת לְשחְיִי  י מִתַּ בִּ אוחֵז 

לָגִים פְלָגִים פְּ עֵינַי זולֵג  בְּ חר  הַגּשם הַשָּ
ים וְרֻדִּ יְצִיעִים  נושְאֵנִי אִתּו לְערב של 

בִים מַשָּ בְּ את  נוצָה הַנִשֵּ כְּ יָדָיו  בְּ תִינקת  כְּ וַאנִי 
ת שִירִים יְרֵחִים וַאלֻמַּ יָדָיו נושֵא לִי שִבְעָה  בְּ

רִים צִפֳּ וְלַהַק של  שמש נותֵן לִי, קַיִץ נותֵן לִי 
וְשָוָה לְאַלְפֵי כּוכָבִים ר לִי שאנִי פְנִינָתו  מְסַפֵּ

יּוּרִים הַצִּ ל  שאנִי אוצָר, שאנִי הכִי יָפָה מִכָּ
עָדִים וְהַצְּ יחַ את הָרְחָבָה  וּמַשְכִּ בָרִים מְסַחְרְרִים  דְּ ר  מְסַפֵּ
רְגָעִים בִּ ה  ים שהופְכות את עבָרִי וְעושות אותִי אִשָּ מִלִּ

בּונה לִי אַרְמון מְדֻמּה וַאנִי שוכנת בּו אַךְ לִרְגָעִים
ים בַד מִלִּ בָר מִלְּ דָּ וַאנִי שָבָה לִי אל שֻלְחָנִי עִם 

מערבית: נביל טנוס

         




